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P r e n u m e r a ţ i u n e  n o u ă
la

„ T e l e g r a f u l  r o m â n " ,
care apare de trei ori pe săptămână, 
deschidem pe pätrariul I. Ianuarie- 
Februarie-Martie al anului 1895, cu 
preţul cel mai moderat, ce se póte 
vedé în fruntea fuiei

Banii de prenumeraţiune se - trimit 
mai cu înlesnire pe lângă asignaţium po
ştale (Fosta utalvány — Fost-Anwei
sung.) Numele prenumerautului, al comu 
nei, unde se a/lă cu domiciliul, şi even
tual al poştei ultime se fie scrise bine, 
ca sé se potă ceti.

Se atrage atenţiunea on. domni 
abonaţi, al căi or abonament sé sferşesce 
cu ultima Decembre 1894, să-şi ínnoéscá 
abonamentul, pentru - că altfel espedi- 
tura va ti silită a sista espedarea toii.

Editura „Telegrafului Român“ 
în Sibiiu.

S ih iiu  23 Decembre 1894.
Crisa ministerială este apró pe de re- 

8olvare. Soirile mai nóue din Buda- 
"pesta ne aduc vestea, că Maiestatea 
Ba ar ti încredinţat cu formarea noului 
cabinet pe conte'e Khuen-Hederváry, 
banul Croaţiei, şi că acesta ar fi primit 
însărcinarea, cerând un termin de
4—5 <}ile peot''11 compunerea listei 
ministeriale. Noul minister sé va ră- 
cjima tot pe partidul liberal in care 
ărăşi a ajuns la mare infiuinţă clica 
lui Tisza, şi aşa deocamdată nu este 
vorba de schimbare de sistem, ci mai 
mult de persons Astfel deci şi par
tidele oposiţionale au decis, că vor 
ave aceeaşi atitudine faţă de noul gu
vern, ca şi faţă de guvernul Wekerle. 
In sensul acesta s’a pronunţat partidul 
naţional şi disidenţii, cari au eşit din 
partidul liberal şi despre cari se spera 
că vor reintra âiăşi în partid şi 1 vor 
sprigini. Dar acésta e tréba partide
lor magiare, cari pe noi acum nu ne 
importă.

Ceoa-ce ne importă pe noi mai de a 
própe este atitudinea, ce o va lua 
noul guvern îa Gestiunea de naţionali
tate şi anume faţă de noi românii. 
Am (Jis mai nainte, că crisa sö resolvă 
mai mult prin schimbare de persóne şi 
astfel urmézá, că remâind acelaşi sistem 

I şi atitudinea noului guvern va fi aceeaş.
Cu tóté aceste ínsé póte sé urmeze 

j ceva schimbare în acésta direcţiune, 
j în măsura în care valurile Gestiunii de 

naţionalitate au contribuit la crisă şi 
respective la căderea guvernului We 
kerle.

Cu cestiunea acésta sé ocupă „Ha 
zânk“ in nrul seu din 4 lanuariu 1895 
în un articol întitulat „Crisa guver
nului şi cestiunea naţionalităţilor“, 
pftnă când nu se sei a, că noul prira- 
ministru va fi banul Hederváry. Ea 
îşi pune întrebarea, că cum va ti óre 
politica de naţionalitate a noului gu
vern? dar prin deducţiunile sale arată, 
că are puţină cunosciinţă pe acest teren.

In acest articol se spune, că po
litica de naţionalităţi a cabinetului 

Í Wekerle a fost numai „incidentală“ şi 
„direcţiunea generală a cabinetului a 
făcut imposibilă inaugurarea unei po
litice cu scop definit“ Acésta este 
adevărat, numai cât ce înţelege „Ha
zánk“ sub „scop definit“ să vede de 
acolo, că aprobă cu satisfacţie ultimul 
ordin al ministrului Hieronymi, pri
vitor la oprirea funcţionării partidului 
nostru naţional. In continuare arti
colul dă importanţă puţină paetărilor 
ultime cu saşii, şi trecând la români, 
dice, că la români nu e vorba de un 
p a r t i d  m o d e r a t  in sensul strict al 
cuvântului, pentru-că ambele partide, 
radicalii şi moderaţii, au acelaşi scop 
şi scriitorul articolului e de părere, că 
aşa numiţii moderaţi, in frunte cu Mo- 
csonyi, sunt mai periculoşi, deóre-ce 
aceştia portă o politică mai diplomatică.

După aberaţiuni de felul acesta, 
articolul încheie cu sfatul, că e ne
apărat de lipsă, ca noul guvern se se 
ocupe serios cu cestiunea naţionalită
ţilor, un obligamânt, pe care guvernul 
Wekerle nu Fa împlinit, sub pretecstul 
introducerii reformelor bisericesci şi

resolvarea acestei cestiuni prin o po
litică InţelâptA, prevetţâtore şi ener
gică, trebuie să no una dintre princi
palele agende ale noului guvern

Acesta c un sfat general, care 
ades se scrie prin foile magiare la 
adresa guvernelor şi la care noi de 
obiceiu am răspuns, că ori ce guvern 
numai aşa va face paşi spre resolvarea 
cestiunii de naţionalitate, dacă va în
frâna şovinismul ovreio-magiar ,-i va 
da drepturi naţionalităţilor.

Acest sfat ar trebui să-’l deie 
foile magiare şi guvernele să-’l ur
meze. Pănă când acésta nu sé va în
tâmpla, noi remânem reci şi faţă de 
guvernele, ce să duc şi faţă de cele 
ce vin.

Revista politică.
Maj. Sa monarchul a petrecut în 

decursul septămânei acesteia In Buda
pesta pentru a da o soluţiuue situa- 
ţiunei atât de încurcată. Maj Sa a 
primit pe mai mulţi matadori ai 
partidului liberal şi anume pe Sziávy, 
Bánfly, Szél, Szapáry C Tisza şi pe 
banul Croaţiei. Soirile din Budapesta 
anunţă, că Maj. Sa a încredinţat cu 
formarea cabinetului pe banul Cro- 
&ţiei. Banul a cerut timp , de vre-o 
câteva 4>le ca să se potă înţe'ege cu 
matadorii liberali şi apoi se presinte 
lista definitivă.

** *
„Budapesti Hírlap“ primeşte un 

comunicat din Zagrab, unde se spune, 
că deputaţii Aalmatini se ocupă serios 
cu idea de a convoca la primăvară 
în Yiena un congres al tuturor naţi 
onalităţilor din Austro Ungaria, slovacii 
sârb i, croaţi, şi români, tot aici se va 
decide şi asupra înfiinţării unui or
gan în limba germană, care sé repre- 
sinte interesele naţionalităţilor sus 
numite.

Din incidentul acesta „Magyar 
Hírlap“ scrie un articol plin de furie 
la adresa naţionalităţilor.

** *

„Budapestei1 Tagblatt“ In numă
rul sou de anul nou vorbesce Intre 
altele şi de situaţiunea din Austria, 
ţfiariul acesta oposiţional e de părere, 
că voind cineva a-’şi tace o idee clară 
despre cele petrecute în Austria în 
decursul anului 1894 trebue să aibă 
in vedere două momente. Bine înţe
les, că la locul întâiu vine miniBteriul 
coaliţiei poreclit al „francheţei şi ade
vărului“, care când a venit la putere 
a luat asupia-şi angagiamentul de a 
resolva reforma legii electorale. De 
atunci a trecut un an şi nu numai, 
că n’a sciut să o resolve, dar’ n’a 
înţeles macar nici cum sé íncépá lu
crul. Proiectul contelui Taaffe, ce e 
drept, Fa retras dela ordinea (Jilei nu 
pentru ca să-’l substitue cu un altul 
ci mai vârtos să însărcineze cu ela
borarea lui un subcomitet secret.

Al doilea moment întunecos în 
analele Austriei din anul 1894, ra  fl 
că pentru prima dată dela anul 1849 
a curs sânge de cetăţean — In dis
trictele montane din Silesia şi Bohe
mia nordve8tică, precum şi în Viena 
muncitorii au demonstrat pentru vo
tul universal, împrejurarea acésta a 
f icut necesară intervenţia poliţiei, şi 
urmarea a fost, că sânge de cetăţân 
a curs.

Activitatea parlamentară din anul 
1894 a Reichsrathului a fost forte 
bogată, aşa deputaţii s’au ocupat cu 
tóté lucrurile posibile, cod penal, pro
cesul civil, concurse, odihna de Du
minecă, comerciul ambulant. Multe 
proiecte s’au început şi puţine s’au 
resolvat; pe terenul legislaţiunei coa 
liţiunea se dovedesce de tot nepro
ductivă.

Cu ocasiunea desbaterilor despre 
reforma valutei ministrul de finanţe 
Dr. Plener a Împărtăşit clubului Ho
henwart, că proiectele privitóre la 
cabinetul Wekerle trebue votate, de- 
órac# dânsul voesce să facă din împre
jurarea acésta o cestiune de cabinet. 
Corona însă voesce, ca ministeriul 
Wekerle să-şi continue activitatea sa 
. . . Acum forte probabil, că lui Plener 
ii va páré rău de espectoraţiunea acésta.

FOITA

Balada şi Romanţa.
(Prelegere publică ţinută de prof. Dr. Vasile Bologi.) 

(încheiere.)
S’au făcut însă încercări la germani, 

şi înainte de Herder, de a traduce şi imita 
romanţele spaniole, şi anume după modele 
franceze, cari se deosebiuu de balade numai 
prin aceea, că erau versificate în trochei, pe 
când baladele mai ales în iambi şi anapest 
de câte 3 şi 4 tacte. — In urma acesteia 
mulţi nu considerau altă deosebire între ba
ladă şi romanţă, decât simpla forma amintită. 
Alţii din contră considerau de balade acele 
poesii epice, cari erau de cuprins emoţionă- 
toriu, tragic-posomorît, adese ori avântat şi 
miraculos, şi numiau apoi romanţe poesiile 
epice de cuprins vioiu, uşor şi săltăreţ.

Aşa 8’a produs între literaţi, cu privire 
la acest geu poetic, adevărat „turnul babi
lonic“. Căci mai depaite unii atribuiau ró
ni.oiţei mai mult element liric, alţii ér ba- 
1 dei mai mult element epic, şi viceversa, 
lia, unii identificau caracterul musical al

romanţei cu însăşi noţiunea ei poetică. Şi 
în urmare numai acelea bucăţi lirice-epiee 
le numiau romanţe, cari erau acomodate mu 
sicei, ér pe cele neacomodate le numiau 
balade.

In sf'îrşit unii nici că-şi mai bâteau 
capul cu deosebirea dintre aceste două no
ţiuni, ci le folosiau de-a valma.

Abia în timpul mai nou s’a stabilit, 
după multe frământări, teoria amintită mai 
mult decât naturală, în sensul căreia balada 
şi romanţa, cu tótá diverginţa technicei, 
rămân acelaşi gen poetic, numit cu origi
nalul cuvânt englez baladă, ér spaniol ro
manţă. Pe basa acesteia au convenit este
ticii a constata despre acest gen poetic, că 
este o naraţiune poetică, care nu depinge 
subiectul seu în colori obiective, nici are 
drept ţintă a nara evenimentele după-cum 
ele s’au săvârşit în timp şi spaţiu, ci este 
o naraţiune, care destăinuesce întregul intern 
al poetului şi al personelor aefiunei, folosin- 
du-se în predare de metodul dramei.

Aceste note îi remân drept trăsături 
fundamentale, cari la diferite popóre întim- 
pinâ diferite modificări după individualitatea 
lor şi mai ales sub raportul influinţelor cli
matice. Fapt, ce n’are sâ ne surprindă,

căci spiritul omenesc nici-când nu s’a putut 
însgărda precum socotesc îngustele vederi, 
nici se va putéj dar nici elibera nu se póte 
de sub intiuinţele natúréi. Afară de aceea 
spiritul, la anumite epoee e stăpânit de anu
mite raţiuni, şi ce s’a manifestat odată cu 
putere în viâţă, în totdeauna a brăzdat adânc 
urmele ei şi in artă.

Din aceste resultă, în resumat cuprins, 
că balada e acel gen poetic, care întrunesce 
în mod deosebit condiţiunile poesiei lirice, 
epice şi dramatice. — Lirice, întru cât po
etul nu narâză obiectiv, ci însoţit de a sa 
căldurosâ afecţiune, ce subiectul i-a deşteptat, 
lăsând ca prin transparent sâ ee observe 
durerea, compătimirea sau mâhnirea lui in
ternă. Epice, întru cât subiectul nu-i efluc- 
sul propriu vieţii interne a poetului, ér dra
matice, fiind-că pentru espunere alege forma 
dialogului

Drept armare a acesteia, mulţi dintre 
estetici, numesc balada o mică dramă, de 
comun în trei acte intim întreţesute. Actul 
1 ne conduce prin scurt dialog în situaţie, 
al 11-lea înalţă treptat aşteptarea (curiosi- 
tatea), ér al IlI-lea presentă deslegarea ac- 
ţiunei, desuodamentul surprinzătorii! şi im- 
pnéutoriu.

Rămâne acum să amintim, întru cât 
acest gen poe'ic e representat şi în lilera- 
tura nostră.

In acest punct din capul locului tre
bue să mărturisim, că în literatura n6stră ar
tistică, balada nu e representată cu multă 
vâlvă. In schimbul acesteia însă, avem ade
vărată recompensă în literatura nóstrá po
porală, unde balada ocupă cel dintâiu loc 
în şirul poesiFor epice. „Cântecele faaidu- 
cosei“ sunt tot atâtea balade, ce aduc mai 
mult cu romanţa naţiunilor surori, dar sunt 
cu motive proprie şi curat naţionale.

In timpul de restrişte, când românul 
nu mai putea suporta împi'ările străine, se
tos de libertate, el lasă casă şi copii şi alérgá 
la „Codrul, frate cu românul“, căci e resolut.

De cât să mă căciulesc,
Mai bine mă haiducesc . . .

Cu ghióga în mână, „Păunaşul co
d r u l u i săvârşesce cele mai crâncene fapte 
drept ră8bunare, drept pedépsá cumplită, 
pentru tiraniile impilătoriului. Astfel devine 
Haiducul spaima Ciocoiului. Şi poporul scie 
că răsbunarea lui nu e resbunare personală, 
oi răsbunarea întregului popor, căci idealul 
lui e să alunge din ţară lipitorii« străine,
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La sfiroitul Iui Februariu şi in 
. ceputul lui Martiu Reichsratul erâsi se 

va Întruni, atunci de sigur dânsul va 
trebui se se ocupe într un fel ore-care 
cu re8olvarea cestiunei de reforme 
electorale, şi numai atunci se va puté 
judeca dacă coaliţia e mai mult de 
cât o „reciprocă asigurare de man
date* ? Principiile democrate bat la 
uşa imperiului negru-galbin şi cer in
trare. Pe noi nu ne va surprinde, dacă 
dânsele in anul 1895 vor căuta cu forţă 
sé  se afirme. Astfel anul acesta póte 
deveni memorabil pentru statul nos
tru vecin, ale cărui destine noi le ur
mărim cu un viu interes“. Óre Un
garia n’ar avé nevoe de aceste prin
cipii democratice ?

** *
Neobositul şi energicul apărător 

al cestiunei române, prof. Loberto 
Fava, a adresat în 4^e'e trecute tu
turor fiarelor italiene o scrisóre care 
de sigur nu va fi răsunat în pustiu.

Étá-o:
Din Bucureşti, Iaşi, Brăila, Pi 

teşti, Sibiiu, Cluş, Timişora, scurt din 
tóté părţile României, Transilvaniei, 
şi ale Banatului, ’mi vin 4' de 4! di
ferite scrisori şi telegrame, dela reu
niuni şi singuratici amici, cari iné 
rogă a mé face interpretele sentimen
telor lor de profundă emoţiune şi viie 
recunoscinţă, ce a deşteptat în popo
rul românesc nobila moţiune făcută 
de cei 277 membri ai parlamentului 
italian, acesta sublimă afirmaţiune a 
înfrăţirei latine, acésta solemnă do
vadă despre forţa, ce reside in prin
cipiul de naţionalitate, în legăturile 
de consângenitate.

Fac acum apel la cunoscuta cur- 
toasie a d-vóstre sé binevoiţi a-mi 
ajuta Împlinirea acestei plăcute co- 
misiuni, ce mi-s’a dat, prin publicarea 
acestei scrisori în 4’ar'uV ce dirigeţi

Ori care om din lumea cultă scie 
cât de juste şi legitime sunt protes
tele celor trei milióne de români, 
cari neclintiţi înfruntă tot feliül de 
persecuţiuni, şi luptă cu o desperată 
energie pentru conservarea limbei lor, 
pentru recâştigare propriilor lor drep
turi naţionale. Dar’ acésta nouă probă 
de simpatie şi de solidaritate frăţâscă 
dată din partea Camerei italiene, a 
făcut, ca inimile lor sé tresalte de 
bucurie şi speranţă.

„Pentru-câ mi scrie un ilustru 
patriot dela malurile Dimboviţei — 
speranţa mare a acestor sărmani apă
saţi e, că suspinele lor înăduşite în 
chiar centrul civilisaţiunei moderne, 
se ajungă în fine a fi ascultate de 
Europa secolului al 19-lea*.

E de lipsă sé cunosci íntrégá 
ardórea ce pătrunde pe aceşti gene
roşi fraţi ai noştri din Dacia, să cu 
nosci puternica lor atragere pentru 
noi, italienii, şi mândria, că ei au 
aceiaşi origine comună cu noi, precum

şi încredinţarea ce şi o pun în soli
daritatea şi apărarea nostră — pentru 
a’ţi face o ideie ori cât de palidă şi 
incompletă, despre entusiasmul ce l’a 
deşteptat în ei próspétul act al atâtor 
însemnaţi repreeentanţi ai naţiunei 
nóstre.

Ecou al acestui entusiasm, sunt, 
următorele telegrame: (aici dl Fava 
dă loc telegramei senatului român, 
adresată prasidentului camerei italiene, 
telegrama dlui senator V. A. Urechiă 
şi altele).

Aducând urări pentru triumful 
causei române, care e totodată trium 
ful principiilor justiţiei, civilisaţiunei 
şi păcei eu vă mulţemesc înainte, sti
mate die director, pentru ospitalitatea
ce-mi veţi oferi, etc. etc

*
* *„Corespondenţei politice* i-se ra- 

portâză din Roma, că decisiunea asupra 
8orţei camerei şi respective a guver
nului nu va urma nici decum în timp 
aşa scurt, după cum se presupunea 
pănă acum Din părţi bine informate 
adecă se vorbesce, că consiliul de mi
niştri numai pela jumătatea lunei 
Ianuariu va decide asupra proposiţiu 
nilor pe vor fi a se presenta regelui. 
Faţă cu nóuéle faime, că mai mulţi 
miniştri ar fi denegat lui Crispi soli
daritatea, din cercuri guverniale se 
asigură positiv, că toţi miniştrii sunt 
solidari între sine şi că nici vorbă nu
este de divergenţele de păreri în guvern.

** *
In ultima tonferenţă a episcopilor 

catolici 8’a fost hotărît edarea unei 
epistole pastorale comune, care se dee 
poporului şi preoţimei îndrumări cu 
privire la agendele lor după introdu
cerea căsătoriei civile.

Pastorala acésta s’a dat din oca- 
siunea sărbătorii de Duminecă trecută, 
(Botezul Domnului) şi se află publicată 
in cel mai recent număr al lui „Ma
gyar Állam*.

Ea aduce aminte preoţilor cuvin
tele, ce Papa le a adresat episcopilor 
din Ungaria, ca sé 1 Insufleţâscă Ia 
ii)8truarea poporului spre perseverenţă 
(în luptă) spre unire şi curagiu. După 
ce espune tóté încercările prelaţilor 
eeclamâ : Tóté au fost înzadar. Dato- 
rinţa nostră acum este ca se ne ridicăm 
némul de ruşine.

Provocă apoi pe preoţi ca să se 
pună pe lucru: „Purtând înaintea vós- 
tră stindardul crucei, întăriţi de esern- 
plul şi auctoritatea nóstrá, sé apăraţi 
cu curagiu şi însufleţire causa religi- 
unei atât în viâţa privată cât şi în 
cea publică.“ De aceea „tóté modu
rile şi tóté faptele permise de legea 
divină şi humană să le folosiţi cu zel, 
ca căsătoria creştină se rămână în 
cinstea sa, ér drepturile credinţei şi 
bisericei nóstre sfinte, neştirbite se 
remână în întregitatea lor.“

Procesul (le presă al „Dreptăţii“.
Vorbirea de acusă a procurorului.

(U rm are .)

Şi étá, în timpurile rele mai nouă între 
binefăeet* rii pat riei sunt representate tote 
naţionalităţile, numai naţionalitatea română 
lipsesee, fiecare naţionalitate şi-a născut băr
batul sen mare, care a fost spre măndiia 
patriei, numai naţionalitatea română nu I 
Căci aceia, pe cari conferii nădrăgari îi nu
mesc mari, durere „mari“ au fost, dară nu 
în munca salutară a civilisaţiunei, nu în a 
culturei, ci mari a fost în munca sângetosă 
a urei sălbatice, a urgiei, agitării şi a re- 
voltărei, a căror activitate a adus numai 
primejdii, devastare şi pustiire, nu numai 
pentru magiari, ci şi pentru fiecare cetajén 
al ţârei, fără deosebire de naţionalitate.

Cine cuteză a susţină, că naţiunea ina- 
giară tinde a dispreţul, a împila, a estirpa, 
naţionalităţile? — Cel ce o şlice acésta, 
minte, cel ce o (bre acésta, calomniază; 
cel ce o 4iee acésta cu privire la români, 
acela agită naţionalitatea română contra na- 
ţiunei magiare şi în sensul legei penale pă
cătos este.

După aerstea procurorul trece la arti- 
culul întitulat „Uniunea Ardeiului eu Un
garia“, în care se <j'ce> că pe cât timp în 
Ardél esistă legi si ordinaţiuni deosebite, 
cari tóté sunt îndreptate contra românilor, 
despre contopirea acestor dóué ţări nici vorbă 
nu póte fi, mai ales fiindcă independenţa 
acestor dóué ţări este asigurată în saneţunea 
pragmatică.

Aici procurorul se feresce de-a face 
cea mai mică amintire despre legile şi or- 
dinaţiunile deosebite introduse pentru Ardél, 
ci se provocă numai la sancţiunea pragma
tică, contra căreia cit ză art. de lege VII 
din 1848 şi XLIII din 1868 privitor la 
uniune. Negarea uniunei, 4*ce el, e ne
garea legilor fundamentale de drept consti
tuţional. Apoi continuă :

In articulai întitulat „Celalalt juriu“, 
acusatul 4>ce: «Aici locuitorii ruteni şi slo
vaci, germâui şl sérbi véd în ideia de stat 
magiar şi în representanţii aceleia pe în 
gâmfaţii opresori ai libertăţii“. Apoi în ar
ticulai intitulat „Lui Păzmândy“ acusatul 
numesce ideia de stat magiar utopiă, va sé 
ţlică un ce fantastic, nerealisabil. Caracte
ristică, nepatriotică şi demnă de un trădător 
de patrie e afirmaria acésta. Cousecenţa 
logică a acestei concepţiuni este, că acusa
tul pofteşte independenţa A i dél ului, căci prin 
desfacerea Ardélului de patria mamă, slăbind 
ideia de stat magiar, crede aşi realisa mai 
uşor scopul seu nepatriotic.

Urméza acum artioulii din grupa a 
treia, încriminaţi pentru „agitaţiune contra 
autorităţilor“. In aceşti »rticuli — $ice 
procurorul — acusatul ţeusfine, că sentinţa 
(îd procesul Memorandului), ce lovesce în V. 
Lucáéin şi în consoţii lui, a fost din partea 
judecătoriei o „crimă“, că aceea sentinţa e 
ruşinea justiţiei, căci ómenii, în cari sentinţa 
a lovit, au lucrat ca plenipotenţiaţii „naţiunei 
române, că condamnaţii sunt „martirii„ na-

ţiunei române, că fruntea lcr cu aureolă 
va fi adumbrită când pragul teimoţei îl vor 
păşi etc.

Acesta preamărire e îusfruntarea or- 
dinei legale de drept esistente, e însfrun- 
tarea libertăţii de judecare a judecătoriei, 
insfrunţarea justiţiei legale şi începutul anar 
chiei. Dvóstre (<âtră juraţi) nu veţi per
mite, ca în acésta ţară pă'ătosul, — fiind ă 
prin judecătorie a fost declarat de păcătos, 
— să fie glorificat!

Acusa'ul Dr. V. Branisce nu espritnă 
dorinţele şi aspiraţiuriile naţionalităţii ro
mâne. El nu este identic cu românii. In 
acéstá agitaţiune nebună, prin care acusatul 
nutresce şi sémáná nefasta ură, şi amintesee 
de sânge, eu văd sângerosele umbre ale lui 
Hor;a şi Cloşca, citaţi de acusatul. Văd 
braţul puternic al lui Axente, cum ridică 
securea, şi văd cum slaba mână a lui Avram 
Iancu, de pe care picură sângele magiar, 
arată simianului analfabet aţîţat, poporului 
român iritat fără motiv pănă la sânge, ave
rile domnilor magiari, ca să le dea foc.

Acusatul încă este din familia lui Horia 
şi Cloşca, Axente şi Avram Iancu, şi pentru 
aceea vă rog să enunţaţi asupra lui verdic
tul de: „vinovat“. (Va urma.)

N outăţi.
T ârgul Sibiiului. L mi u tost ţliua

târgului liber. Un târg insă aşa de slab 
cercetat nici nu s’a pomenit. Creştinii no
ştri din jur au mers la sânta biseri ă — ér 
negustorii şi geschăftarii au rămas cu marfa 
nevendută şi cu trebşorele neisprăvita. — Va 
fi acésta o învăţătură ca să se respecteze 
sărbătorile nóstre, căci creştinii noştri ţin 
mult la ele ** *

Reuniunea femeilor române din 
Sibiiu, invită cu tó tu onérea la Balul 
care va avea loc în 26 lauuariu <1895 st. 
n. in sala dela „Casa societăţii“ (Gesell
schaftsbaus). începutul la 8 óre séra.

Venitul curat este destinat în favorul 
reuniunei. Bilete de intrare: 1 fi. 50 cr. 
de persótiá. — Loge pentru 4 persóne 8 fi. 
Bilete de intrare se pot primi pe lângă pre- 
sentarea invitării, în şliua balului dela 10—12 
óre a m. şi dela 3—5 óre p. m. la hotelul 
„Neuriehrer“, camera Nr. 5, ér séra la cassä 
cu 2 fl. de persóná.

**
Ordinaţiunea m inistrului, adresată 

fişpanului comitatului 8ibiiu în care ţliee, că 
a sistat activitatea partidului naţional român, 
precum anunţă foile din Budapesta, a fost 
trimisă tuturor fişpanilor, în a căror comi
tate locui-sc şi români. Astfel şi fişpanul 
Făgăraşului ameninţă cu pedep-e pe cei-ce 
vor mai participa la conferinţe de caracte
rul celei din 18 Novembre a. c, ete.

** *
Ajunul Crăciunului în Braşov.

Sâmbătă la órele 3 p. m. s’a săvârşit in sala 
cea mare a girnnasiuiui român dm Braşov 
împărţirea hainelor între copii săraci dela 
acela soóle. Acest fapt creştinesc, ce st

ce-i Sug sângele şi-i »mărise viaţa. Pentru 
aceea înainte» ţ oporului Haiducii sunt figu- j 
rile cele mai simpatice. Ii iubesce mult, îi 
urmăresce cu interes, îi numesce cu cel mai j 
frumos epitet „Crăişorul munţilor“ şi vite
jiile lor le cântă cu atâta duioşie, cu atâta 
sentiment cald patriotic, cum numai româ 
nului îi este dat. Cântecele acestea apoi 
constitue cele mai frumóse balade în litera
tura nóstrá poporală.

Dar să nu se crédá, că am avé balade 
numai cu aceste motivo. Dragostea, aceea 
putere estraordinară, neîntrecută, are partea 
ei covârşit0re şi în acest gen poetic. Sé 
amintesc numai una dintre aceste balade, 
cântată de poporul nostru chiar în centrul 
Transilvaniei.

Se începe astfel:
Pe cel deal pe cel colnic 
Merge-o pruncă şi-un voinic,
Voinicul merge călare 
Prunca merge pe piciére 
Adunându-şi câte o flóré . . .

Acţiunea începe cu un june şi o fată. 
Din cuprins reiesă mai departe, că fata pă- 
,«ice cărările junelui, a cărui dragoste o

munce8ce, şi-i destăinui-sce locul inimii cu 
cuvintele:

Dacă eşti bade-o milos,
Ce mă laşi atât pe jos? . . .

Şi mai departe:
Hai voinice de mă ia

Nu-mi usca sufletu,
Ca vântu pământu,
Sórele isvórele,
Bruma busuiócee! . . .

Junele însă e îndujinănit cn fratele co
pilei şi nu póte primi. Acésta o espritnă 
cu gingaşele cuvintb:

Eu mândruţă te-aşi lua,
Dar mă tem de frate-tău,
Că sé p0rtă în portul meu,
Şi-mi strică umbletu rău.

La aceste cuviute 
Ca 8c0să din minte . . .

O luptă înfricoşată se încinge în lăun- 
trul copilei, luptă, din care emoţiunile dra
gostei ies tnvingétóre — ceea ce de comun 
să întâmplă la femeie, căci ea pare a fi nie 
nită dela natură să fie pururea o copilă,

care crede în tot ce simte, — şi în estasul 
iubirei otrăvesce pe fralele-său.

Şi el din păhar că bea,
Dar amar să chinuia:
Când éra la meiţl de nópte 
Frate-seu trăgea de morte,
Când era cam pe la zori 
Frate so ’mbrăeat în flori 

De nou apoi ţine drumul junelui 
şi-i 4 '<;et

Hai voinice de mă ia,

Nu’mi mai usca sufletu . . .

Că de cine te-ai temut 
In pământ l’am aşternut,
Cu un păhar l’am otrăvit 
Şi pe veci l’am mulcomit . . . 

Junele însă mai puţin se simte îndem
nat, căci ţlice e l:

Copiliţă draga mea,
Eu pe tine te-aşi lua,
Dar tu când te-’i mânia 
Şi cu mini vei face asa.

v — — — — — — — —
Acésta e deslegarea, crunta deslegar«, 

ce provócá părerea de rău cu remuşcările 
iuimei, sub ale căror loviri copila vestejesc«,

espieză şi însăşi caută blăstămul ceriului 
pentru negrul ei păcat.

Şi alte multe asemene balade, comori 
nepreţuite. Şi însă n’ai crede. Dintre po
eţii noştri, unul singur a sciut să esploatezo 
aceste comori. Ca o apariţie nóué trebue 
s o amintesc şi acésta. Acela e tinărul poet 
G. Coşbuc, al doilea poet pe care l'am dat 
noi Ardelenii, ţlic al doilea, căci nu fiecare 
poet versificator se póte numi poet. El pare 
a fi chiemat se aducă în legătură intimă ba
lada nostră artistică, cu balada poporală, 
începutul e norocos, şi dacă va succede ti- 
nărului poet se completeze opera sa, merit 
neperitoriu ii va fi asigurat în literatura 
nóstrá.

Ca de încheiere din literatura nostiă 
ar trebui să amintesc încă balada istorică, 
gen nou poetic, creat la noi de poetul Bo- 
lintineau, nu însă după modelul baladei po
porale, cum este d. e. „Pe o stâncă négra". 
„Pe câmpia Turcii“, ş a.

Acésta însă, cu o anaiisă mai amănun
ţită asupra baladei române, resetv a mi-o 
face subiectul unei a doua conferinţe, la 
altă ocasiune.
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urmézá de vre-o şase ani încoce regulat din 
partea românilor bra-oveni, a fost şi de astă 
dată împreunat cu o frumosă festivitate.

Festivitatea se începu cu colinda „O 
ce veste minunată“, esecutatâ de corul stu
denţilor, sub conducerea dlui profesor de 
musică Nicolae Popovici. Se urcă ap i pe j 
tribună dl protopop Vasile Voina, care rosti 
o cuvântare petrunf étóre ocasională, îndem
nând pe creştini ca şi pe viitorii! să şi do- 
vedâscă caritatea.

Cuvântarea dlui protopop Voina, as 
cultată cu multă atenţiune, fu urmată de 
urări de „Să trăâscă!“ din partea publicului. 
Mai urmă o frumósá colindă, executată de 
cor, după care se împărţiră hainele.

Mai întâiu din partea „Reuniunei fe
meilor române'*, ale căreia membre din co
mitet se aflau la masa din fruntea salei, se 
împărţiră la 37 şcolăriţe sărace câte un iând 
complet de haine şi câte un colac. Au lost 
pe lângă acésta ajutorate cu bani patru fa
milii sărace. Tóté acestea nu din fondul Reu 
niunei, ci dintr’u f'urcosă colectă în bani 
datorită zelului demnelor române din Braşov.

Tot prin Reuniune sau împărţit între 
şcolari cinci rânduri complete de haine, cari ! 
din generositatea d- lui comerciant Vasiliu 
Bidu au fost puse spre acest scop la dispo 
ai ţi a. reuniunei.

După acestea se împărţiră din partra 
bisericei S - lui Nicolae din Schein cistne, 
pantaloni şi flanele pentru 140 şcolari şi 45 , 
şcolăriţe sărace. Ca la 800 fl. a jertfit bi
serica Sf. Nicolae pentru acest scop. Comi
tetul ei era representat prin d-nii: protop. 
Voina, T. Nmolau şi G. Bclissiinus, ér epi- 
tropia prin d-nii : St. Stinghe şi G Navrea,
scrie „Gazeta Transilvaniei".

** *
Alegerea patriarchului ecumenic 

din Coustantiliopol. Formalităţile prepara
torii scrie „Timpul“ pentru alegerea patriar- 
cliului ecumenic înainteză cu mai íncetinélá şi J 
abia la 2l Decembre e le  două consilii din 
Fanar au putut sé procedeze la numirea mem
brilor adunării electoral, pe cari îi aleg printre 
Înalţii demnitari şi funcţionari ai statului, 
ónienii de litere şi sciinţă şi funcţionarii 
pa tr ia rchu lu i .

Candidaţii cei mai serioşi sunt: fostul 
patriarch loachim III, mitropoiiţii din Efez, 
din Eraelea şi din Cyzic. Actualul locum 
tenens, mitropolitul din Brusa, a declarat 
partisanilor săi că nu-şi pune candidatura. 
Dacă trebue sé credem sgomotelor, care cir
culă prin Fanar, mitropolitul din Cyzic ar 
putea se nu fie agreat de sublima Pórta, 
căci a insistat adt-sea de eâte-va luni încoce 
pentru închiderea tuturor bisericelor greeesci 
din Turcia ca protestare contra beratelor li
berate episcopilor bulgari; se mai f ice că 
T achim III nu place guvernului pentru eă 
se bucură printre greci de o mare popula
ritate şi spiritul său ambiţios ar putea se 
agraveze şi mai mult situaţiunea actuală dintre 
divan şi patriarchat.

Nu ar rémáné deci de <-ât candidatu
rile mitropoliţilor din Efez şi Eraelea, în 
care cas cel dintâiu ar avea cele mai multe 
şanse.

Informaţiuni din altă sorginte spun, că 
partidul joachimist e sigur de isbândă, cu 
atât mai mult că actualul locum tenens şi-ar 
fi retras candidatura pentru a favoriza ale
gerea lui loachim.

»* *
Amânarea serbărei mileniului. Re

uniunea magiară a artiştilor iniţiăzâ o miş
care, care are de scop se amâne sérbarea 
mileniului. In mişcarea acésta, vor fi trase 
tóté institutele culturale din Ungaria, cari 
vor înainta un memorand guvernului în care 
vor ruga ca serbarea mileniului se fie amâ
nată cu doi ani. In acel memorand se va 
aduce ca motiv pentru amânare, că anul în 
care au venit magiarii ín acésta ţară nu se 
póte precisa istorice, şi că peste tot pănâ în 
1896 nu se pot pregăti cu tóté lucrările. In 
urma acestora serbarea ar fi un flasc. — 
Ministrul Lucacs a prevenit însă şi spune 
că serbarea mileniului se va ţine la timpul 
ficsat. ** *

Degradarea lui Dreyfuss. In 5 1. c. 
s’asâvârşit în Paris actul degradărei căpitanului 
Dreyfuss. Des de diminâţă se adunase în 
jurul scólti de cădeţi un considerabil număr 
ue curioşi; mulţi oticeri erau în curtea scólei 
şi chiar şi dame erau uumeróse. Când au

mers să-l conducă pentru a i-ee esecuta de
gradarea, Dreyfuss încă durmia. După ce 
’l-au tiefit, la început a devenit palid, şi a 
venit însă numai decât in fire, La actul 
degradărei, săvârşit de generalul Dana*, au 
as stat cam 3000 de soldaţi. Când adjutantul 
generalului sa apropiat de dînsul. Dreyfuss 
a strigat cu voce puternică: „Jur, că sunt 
nevinovat, t.răiăscă Francia !“ ér vulgul când 
a auf it că Dreyfuss se declai ă nevinovat, a 
strigat: „Morte trădătorului!“ Când adju
tantul i a frânt sabia şi i-a aruneat-o la pi
ciére, Dreyfuss a strigat de nou : „Sunt ne
vinovat, trâiăscă Francia!*' ér când după 
acésta ’l-au condus şi a ajuns în apropierea 
unui grup de f  iarişti, li-a fis acestora: 
„Spuneţi d-vóstiá Franciéi întregi, că sunt 
nevinovat!" Vreo câţi-va oficeri în reservă 
i-au răspuns : ,Jos cu Iuda, taci trădăto- 
riulel", la ce Dreyfuss s’a întors cătră ei 
vehement şi ameninţătoriu. artileriştii însă 
l-au dus mai departe.

După actul d' gradăiei a trebuit să de
fileze pe dinaintea trupelor, apoi l’au predat 
duor gendarmi, cari punându-i pe mâni că
tuşe şi aşedându 1 în carul robilor Iau con
dus în ínchisórea civilă, unde a fost supus 
tuturor procedurilor obicinuite ţaţă cu cri
minalii ordinari.

Pe strade, pe unde trecea nefericitul 
degradat, mulţ mea agitată striga mereu: 
„Mérte lui Dreyfuss ! Mórte trădătoriului !" 
şi dacă nu era păfit de gendarmi, póte că-i 
şi făcea numai decât judecata, ér cârd s’au 
retras trupele, aceeaşi mulţime striga : „Tră- 
iéscá armata! Tráiéscá Francia! Tráiéseá 
patria I" ** *

In cestiunea oprirei fiarelor din 
România. Măsurile cele mai nouă, ce le-a 
luat guvernul unguresc pentru de-a opri în 
mod şi mu riguros ca pănă acum trecerea 
pe teritoriul ţării nóstre aprópe a tuturor f i
arelor din România, a produs mare indigna- 
ţiune între fraţii noştri de-aeolo. 1)1 V. A. 
Urechiâ, preşedintele Ligei, în şedinţa dela 
20 Decembre a senatului român a adresat 
chiar şi o interpelare în causa acésta, între
bând pe dl ministru român de interne, ce 
nicsuri a luat în privinţa acestei opriri despotice 
a guvernului austro-ungar, prin care să opresc 
nu numai tóté publieaţiuniie scrise în limba 
română şi mai ales fiarele telegramele etc., 
dar să violézá chiar şi secretul epistolar, de- 
schifându-se scrisorile private ale cetăţenilor. 
— „Erdélyi Hirudo, esprimându-şi mulţumi
rea pentru acostă măsura draconică luată 
faţă de români, adauge eâ pe cât scie, as- 
tăfi fiarele din România să trimit la noi 
prin Austria. Ar dori fóia unguréscá, după 
cum să vede, ca în viitor să nu mai putem 
primi nici chiar scrisori din monarchia nó- 
stră fără de-a fi deschise şi controlate.

** *
Semne bune. Sub titlul acesta scrie 

„Gaz. Buc.“ : „Un domn din Sucéva a cliie- 
mat diD penitanţiarinl din loc fece arestanţi 
ca să-i taie un stânjen de lemne. Cum a 
fost pănă acuma datina, le-a trimis respec
tivul pe la feee óre a. m. arestanţi lor gu
stare împreună cu un şip de rachiu. îşi póte 
închipui ori şi ce binevoitoriu al omenirii, 
ce mângâiere şi bucurie sufletăscă a avut re
spectivul domn, când s’a întms servitoriu 1 
cu şipul plin de rachiu în casă cu cuvintele 
„că uici unul dintre arestanţi nu beau ra 
chiu“. ** *

Cina soldaţilor. Ministrul comun de 
răsboiu a emis o ordinaţiune, prin care dis
pune, ca de-ocamdată până Ia alte disposi- 
ţiuni, soldaţii din íntrégá armata austro-un- 
gată să capeie de aci încolo odată pe săp
tămână şi cină, care va avé să tio aluat cu 
mac. Astfel vor putea bieţii feciori să se 
sature şi ei, cel puţin odată în săptămână, 
ceea-ce de surprindere este ceva, dar — de 
noroc cam puţin.

** *
ţiiaristic. „Lumina“ este tit'ul unei 

nóná foi, ce va apáré de 2 ori pe lună în 
Giula, sub redactarea dlui D. Voniga. Fóia 
tractézá cestiuni biserieesci, didactice, sociale 
şi literare. Fa va da şi premii pentru pre- 
dicele cele mai bune. Estensiunea e de 
8—16 pagine şi costă pe an 3 fl. Numărul
de probă se presentâ forte bogat şi variat.

♦* »
Cas de mórte. Familia d-lui Aleman 

D a n c ă ş din Răşinari a îndurat o grea

lovitură prin mórtea unuia dintre membrii 
ei, a harnicului învăţător Emílián Dancăş. 
Anunţul funebra! al familiei, precum şi al 
colegilor învăţători sunt de următoriul cu
prins :

Subscrişii ou inima sdrobită de adâncă 
dmere aduc la ciinoscinţa tuturor consân
genilor, amicilor şi cunoscuţilor, că prea
iubitul şi neuitatul lor tiu, trate şi nepot 
Emílián Dancăş, învăţător şi membru al 
mai multor corporaţiuni, în urma unui morb 
repentin, în al 25-lea an al etăţii şi al 5-lea 
al activităţii sale, astăfi in 24 Decembre 
st. v. a. c. 'şi-a dot nobilul seu suflet în 
mânile Creatorului.

Rămăşiţele pământesci ale scumpului 
decedat se vor aşefa spre odihnă vecinieâ 
în 26 Decembre a. c. la órele 2 p. iu. în 
cimiterul din loc. In veci amintirea lui!

R ă ş i n a r i ,  24 Decembre 1894. 
Aleman şi Ana Dancăş, părinţi; Maria că
sătorită O. Bogdan, Aua, Ilarie, Petru, Şer- 
ban şi Stana, ca fraţi şi surori j Sora A. 
Dan'ăş, ca bună; Constantin Bogdan, ca 

cumnat.
— Corpul învăţătoresc din comuna Re- 

şinari, eu inima sdrobită de adâncă durere, 
aduce la cunoscinţa tuturor amicilor şi cu
noscuţilor trecerea la cele eterne a preaiu
bitului şi neuitatului lor coleg Emílián Dancăş, 
întâmplată în 24 1. c. în mod neaşteptat.

Dormi în pace coleg neuitat, amic sincer 
şi credincios, amintirea ta va ti eternă!

R e ş i n a r 24 Decembre 1894 st. v.
Corpul învefătoresc.

** *
Necrolog. Plini de adânca durere şi în

tristare facem cunoscut némurilor, amicilor şi 
cunoscuţilor, că scumpul nostru sociu, frate 
şi unchiu Georgiu Crăciunescu, protopresbiter 
gr.-or. rom. al Belinţului după un morb 
scurt dar greu, în etate de 57 ani, şi în 
anul al 22 al protoieriei sale, împărtăşit cu 
sf. taine, astăfi in fiua Nascrrei Domnului 
la 5 óre dimirmţa a adormit în Domnul.

Rămăşiţele neuitatului defunct s’au de
pus spre odihna eternă Marţi în 27 De
cembre st. v. a. c. la 10 óre antemeridiane. 
Be li o t i u,  25 Decembre 1894. Fie-i ţă- 
rina uş0ră şi memoria eternă! Ecaterina 
Crăciunescu ca soţie, Alesaudru Crăciunescu 
frate, Anca ved. Fizeşan, Emiliu văd. Giu- 
chiciu surori, Alesandru, Cornel şi Aurel 
Crăciunescu nepoţi, Angelina căs. Popovici 
ca nepótá. ** *

Denunţări mişelesci din Haţeg. Uu
cerespondent al fiaruiui „Magyarország“ a 
raportat în nr. 350 dela 12 Decembre n. a. 
tr. al numitei fui, că magiarii din Haţeg 
sunt periclitaţi din partea unor români flă
căi, cari îi atacă nóptea. Un corespondent 
din Haţeg al fó'ei nóstre ne scrie, că aceste 
sunt denunţări false şi mişelesci şi calomnii 
la adresa românilor din Haţeg Adevărul 
este, că s’a întîmplat nu scandal pe stradă 
în nóptea de 8 Decembre a. tr. când nescc 
nemeş unguri au înscenat un scandal pe 
stradă, atăcăud pe nesce măiestri români 
pacinici, dar ei au păţit-o, căci românii ata
caţi i-au elungat.

Fâiendu-se denunţare şi la guvern tot 
în sensul soirii din „Magyarország“ ministrul 
Hieronymi a dispus cercetare, dar autorită
ţile n’au putut alia altceva, decât intimplarea 
descrisă de corespondentul nostru. Astfel 
denunţătorul a tost dat de minciună şi pe 
cale otíciósá.

Denunţările mişelesci tradéza óre ca
valerism? . . .

** *
Invitare. Corul biseric. rom. gr.-or. 

din Deva învită la Concertul împreunat cu 
joc, ce se va aranja Duminecă la 1/13 Ia- 
nuariu 1895 în sala „Redoutei“.

P r o g r a m :
I. „Cântec de séra*, cor bărb. de 

N. Popoviciu.
II. „In pădure“, cor bărb. de Tudor 

de Flondor.
III. „Coróna cufundată“, cor bărb. 

de K. Bönicke.
IV. „Uite mamă“, cor bărb. de G. Dima.
V. „Rugăciune de séra“, cor bărb. 

de F. Kreutzer.
VI. „Asta-i mândra“, cor bărb. de 

N. Popoviciu.
VII. „Cucuruz“, cor bărb. de W. 

Kumpel.

VIII. „Serenada“, cor bărbătesc de
Marschner.

începutul la 71/4 óre séra. Venitul 
ţ curat este destinat pentru bis. rom. gr.-or, 
j din loc. Preţul de intrare: de persóná loci. 

80 er., II. 60 er , partere 40 er., galerie 
20 er. Supiasolvirile benevole se primesc 
cu mulţămite şi se vor cuita pe cale fiaristică

** *
Nastratin Hogea a fost bufon la curtea 

sultanului Baiazet. Când se apropia odini- 
oră Timur Tamerlam eu o mare oştire, spre 
a ataca Constantinopolul, cetăţenii trimiseră 
pe Nustraţiu afară în tabera vrăjmaşului ca 
să negocieze cu Tamerlan. Când era să 
plece, să gândi ee dar ar fi mai potrivit 
spre a potoli mânia duşmanului. „Insă — 
îşi fise el — sfatul e bun la nevoe şi de 
aceea voiu cere şi sfatul nevestei mele.“ El 
o întrebă: „Ce i-ar plăcea iui Tamerlam 
mai mult: smochinele sau gutuele?“ — „Gu- 
tuele, răspuuse femeia, pentru că sunt mai 
mari şi mai frumóse“. Nastratin îşi fise 
atunci: „Ori căt de bun e câte odată sfatul 
cuiva, '-u tóté acestea acel al unei femei nu 
e bun nici odată, de aceea voiu lua cu mine 
smochine, ér nu gutue“.

El umplu o traistă cu smochine şi se 
duse la Tamerlan. Acesta primi darul şi 
văfând, că Nastratin era pleşuv, ordonă să 
i-se trántésca în chelie smochinele una câte 
una. Servitorii esecutară ordinul, ér Nas- 
tratin striga serios la ori ce lovitură: „Slavă 
domnului!“ Tamerlan îl întrebă ee însem- 
nézá aceea esclamare, ér bufonul răspunse: 
„Mulţămesc lui Dumnefeu, că n’am ascultat 
sfatul nevestei mele şi în loc de smochine 
n’am adus gutue, căci acestea rni-ar fi spart 
capui“.

Ţara nóstrá.
ţ)ilele aceste a apărut: Descrierea 

părţilor Ardeiului dela Mureş spre mé~ 
ţlăfli şi valea Mureşului, iu un volum, 
scrisă de redactorul főiéi nóstre şi 
cate în parte este cunoscută cetito
rilor acestei foi.

Nefiind competenţi a ne pro
nunţa asupra valórei cărţii, ne măr
ginim aci a o face cunoscută pe scurt 
şi a reproduce din ea i s v ó r ele,  de 
cari s’a servit autorul.

Cartea are format 8-av. por
tativ, XV şi 446. pag Pe pag. I—XV. 
8s află: P r e f a ţ a  l a v ó r  ele. Cu
p r i n s u l  şi G r e ş e 1 i de  t i p a r ,  ér 
pe paginele 1—446 sé află descrierea 
şi un indice alfabetic, Întâi românesc 
unguresc nemţesc, cu însemnarea pa- 
ginelor, apoi unul nemţesc-românesc şi 
unguresc românesc.

Descrierea, precum ni sé atrage 
atenţia In prefaţă, are formă de că
lătorie, urmărind mai cu samă cur
sul ri uri lor sau diferitele căi de co
municaţie, ce trec din un ţinut in al
tul. Ea nu este împărţită în capitole, 
ci felini tipariului ne póte servi spre 
orientare. Astfel tipariul mai mare cu- 
prindo descrierile generale şi ne in
dică mersul descrierii, ér in cel mai 
mérunt sé cuprind descrierile speciale, 
precum şi diferitele tradiţii, ce sunt 
legate de anumite locuri. In fine por
turile sunt tipărite cu litere cursive.

Isvórele, de cari s’a servit auto
rul, sunt următorele:

Siebenbürgens geographisch, topogra
phisch etc. Lexikou de J . Lenk von Treu
enfeld. Viena 1839.

Siebenbürgen. Eine Darstellung des 
Landes und der Leute de Rud. Bergner. 
Lipsea 1834.

Fiu Herbstauşflug Dach Siebenbürgen, 
de Dr. W. Lauser. Viena-Sibiiu 18*6.

Aus Kronstadt’s Vergangenheit und Ge- 
genwart, de Fr. Philippi. Braşov 1874.

Die Landesnamen Siebenbürgens, de 
J. Wolff (Programm des evang. Gimnasium» 
zu Mühlbach) 1886.

Die Romanen, de I. Slavici. Viena 1881.
Geologie Siebenbürgens, de J. Hauer 

şi G. Stäche. Viena 1863.
Hermannstadt und Umgebung. Sibiiu

1884.
Studiu istoric-statistic asupra presinte- 

lui şi tre.utului românilor din Codlea, de I. 
Oomanescu.
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Udvarhelymegye földrajza, de Soó Gá
bor. (A székely-udvarhelyi rom.-kath. fö- 
gymoas. értesítője 1886).

Denkwürdigkeiten von dem alten Va
rosa (Broos). Síbiiu 1852.

Siebenbürgen. Ein Handbuch für Rei
sende de E A. Bielz, ediţiunea II. Viena 
1885.

Erdély statistikája, de Kővári László. 
Cluş 1847.

Történelmi regék, de Kővári László. 
Pesta 1857.

Erdély régiségei, de Kővári László. 
Pesta 1852.

Erdélyfölde ritkaságai, de Kővári L. 
Cluş 1853.

Emke Útikalauz, Magyarország Erdélyi 
részében. Cluş 1891.

Şematismul bisericei ort. or. române din 
Ungaria şi Transilvania pe anul 1894. (Că- 
lindarul archid. pe anul I894.j

Şematismul veneratului cler al dieee 
sei românesci gr.-cat. al Lugoşului pe anul
1891.

Şematismul veneratului cler ar archi- 
decesei metr. gr.-cat. a A.-Iuliei şi Făgăra
şului pe anul 1890.

Rövid kalauz a hunyadmegyei törté
nelmi és régészeti társulat Múzeumának lá- 
tógatól számára de Téglás Gabor. Deva 
1890.

A magyar-korona országainak Helység- 
névtáradé Dr. Jekelfalussy József. Pesta 1892. 
(ediţiune oficială).

Breviar istoric al Bcólelor din Blaş de 
J. Antouelli Blaş 1877.

Programa gimn. din Blaş pe anii 1893—
1894.

începutul renascerii naţionale prin scoli 
de M. Strajan. Craiova 1891.

Arghir şi Elena de Iosif Barac.
A székelyfö'd leírása, de Orbán Balázs 

6 voi.
Navigaţiunea pe Olt, de Carol Wolff. 

Bucuresci 1893.
Sérbatórea junilor la Pasci. Obicoiu 

particular al românilor din Scheiul Braşovu
lui de G. J  Pitiş. Braşov 1890.

Programe de-ale gimn. din Braşov din 
ani 1878—79, 1890—91, 1892—93.

Memorandul subşternut dietei ung. de 
românii braşoveni dela biser. sitei Treimi la 
anul 1871.

Brassó în Gazette des etrangers. 1891.
Afarădeaceste i-au mai servit autorului 

de isvóre unele publicaţiuni mai mici din dife
rite foi periodice; precum din : „Transilva
nia“, buletinele societăţii carpatine ardelene, 
„Erdély“, etc.şi opuri istorice, privitóre la 
trecutul românilor şi al ţării Ardélului.

*
Date speciale şi autentice despre por

tul, ocupaţiunea, datinele şi obiceiurile, modul 
de train etc. a românilor din diferite ţinu
turi au comunicat următorii dni, cărora autorul 
le esprimă mulţămitele sale pentru binevoi
torul şi preţiosul lor sprigin:

G. Oprea, paroch gr.-or. în Hunedóra, 
portul şi date despre românii din Hunedóra 
şi jur.

Paul O tean, învăţător la scobi grăni- 
Jerési ă din Haţeg, ocupaţiunea şi portul 
românilor din Valea-Haţegului şi de pe 
Jiiuri.

Simeon Zehari, fost învăţător în Lupeni, 
modul de train, datinele şi portul Jienilor.

Aurelia Goga, înveţătore şi presidenta 
reuniunii femeilor române din Reşinar, ocu- 
paţiunea şi portul răşinărenilor.

loan Gândea, fost învăţător în Avrig, 
date despre portul românilor din Avrig.

George Moian, fost prof. de lucru ma
nual la seminariul „Andreian“ din Sibiiu (de 
loc din Voila), date despre românii din Ţa- 
ra-Oltului şi portul lor.

Dionisiu Făgărăşan, prof. la gimn. rom. 
gr. or din Braşov, date despre românii din 
Braşov şi jur şi din Ţara-Oitului.

Dumitru Coltofean, protopop rom. gr.- 
or. din Treiscauno, date despre românii din 
Treiscaune,

loan Dobrean, patoeh gr.-cat. în Corbu. 
portul românilor de pe Bistricióra şi date 
despre românii din Ciuc şi Giurgeu.

George Popescu, paroch gr.-or. Topliţa 
română, date despre românii din Topliţa şi 
dela Topliţa în jos spre Reghin.

George Simu, paroch gr.-cat. în Gheja, 
date despre românii din jurul Ludoşului de 
pe Mureş

Vasile Moldovan, proprietar în Boziaş, 
fost preşedinte al sedriei orfanale din Dicio 
S. Martin, portul românilor din Boziaş şi date 
despre românii de pe Ternava-Mică.

Rubin Patiţa adv. şi Nicolau Ivan pro
topop gr.-or. în Alba-lulia, date despre ro
mânii din Alba-lulia şi jur.

llie Moga, teolog absolut şi învăţător 
la seóla Reuniunei femeilor române din Si
biiu, (de loc din Sâsciori), date despre ro
mânii de pe rîul Sebeş,

loan Branga învăţător în O ră ş t ie , por
tul românilor din Orăştie.

R e c o m a n d ă m  a t e n ţ i u n i i  
p u b l i c u l u i  a c e s t a  c a r t e ,  p ă n ă  
a c u m  u n i c ă  în f e l i ü l  ei l a noi,  
la r omâni .

Preţul este 2 corone, pentru Ro 
mânia 3 lei.

Nr. 1021/894 [250J 1—3
C O N C I R  S.

Pentru îndeplinirea parochiei a 2-a 
vacante din Poiana mărului de clasa 
II prin acésta sé escrie concurs cu 
termin de 30 de ijlile dela prima pu
blicare

Emolumentele împreunate cu acest 
post sunt 600 6. ca venite stolare.

Doritorii de a competa la acésta 
parochie se aştărnă cererile lor in
struite după lege la subscrisul oficiu 
în terminul indicat.

Zernesci, 12 Iuniu, 1894.
Oficiul protopresbiteral al Branului în 
conţelegere cu comitetul parochial 

Traian Meţian,
p ro to p re ib .

Nr. 693/1894. [246] 2—2
C O N C U R S

Pentru ocuparea postului de în
v ă ţ ă t o r  ésá, eventual invăţătoriu la 
seóla centrală grăniţărăsoă din J i n a 
comitatul Sibiiului, care post învăţâ-

torăsă Eugenia Ioanovici în două rîn- 
duri ’l-a părăsit su'o cele mai de ni
mica preteeste, se escrie concurs pănă 
inclusive 10 lauuariu 1895.

Emolumentele împreunate cu acest 
post ţie lângă cuartir şi lemne de foc 
sunt 300 fi. v. a. şi anume: 200 fi. 
din fondul şcolar central şi 100 f i .  din 
fondul bisericei diu Jina.

Reflectanţii să-şi trimită petiţiunile 
instruite cu documentele prescrise de 
lege la
Comitetul administrativ la fondul şi sco
tele centrale grăniţeresci din fostul regi

ment român 7.
Si b i i u ,  în 29 Decembre 1894.

Nr 421 prot. [148] 3 - 3
CONCURS.

Pentru ocuparea postului de cape
lan aprobat de venerabilul consistoriu 
archidiecesan la 25 Octobrel894 Nr. 
6990 B. în comuna biseiicăscă gr. or. 
Gárda de sus, cu filia Neagra de sus, 
de clasa a lil a, se escrie concurs, 
după avut-a conţelegere cu comitetul 
parochial, cu termin de 30 de $ile 
dela prima publicare în „Telegraful 
Român“.

Emolumentele sunt jumătate din 
venitele sistemisate şi sigure de 569 fi. 
v. a precum şi din venitei® acci
dentale.

Doritorii de a ocupa acest post 
se şi triuată cererile lor concursuale 
isoţite de documentele cerute de le
gile in vigóre la subscrisul oficiu pănă 
la terminul pus.

Câmpeni ,  8 Decembre, 1894. 
Oficiul protopresbiteral gr. or. al Câm

penilor.
Romul Furdui,

pro topresb iter.

M e r s u l  t r e n u r i l o r  p e  l i i i i e l e  o r i e n t a l e  a l e  c ă i i  ( e r a t e  d e  s t a t  r .  i i . v a l a l d l  d i n  1 O e t o b r e  1 8 0 4 .
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11.48 —
1 1 » 8.36 i i . — 9 . - 9.15 4 . -  I p l. V ie n a  sos. 5.50 — 7.20 7.05 6.45

11.29 _ V ineri

11.14 _ 1.01 1.30 8.30 2.25 nj t  _ 10.— pi. Budapesta sob. 6.30 10.20 2.10 1.25 8.25
10.55 12.46 6.39 5.25 7.54 4.59 — 9.20 — 8.55 7.50 11 .-
10.21 12.16 6.47 0.15 8 02 5.52 — 80S- Î T i m i ş o r a  (  p I’ 

p i. ;  V sos. 8.28 7.13 8.49 7.42 3.30

9.42 11.39 — 9.33 10.25 9.10 -  1 i C a r a n s e b e ş 5.39 4.05 — 5 39 11.10
9.13 11.17 11.05 — 12.28 11.47 — B ă i l e  H e r c u l a o e 3.02 — 4.3.5 3.21 5.12
7.45 10.02 11.45 1.20 1.19 — . V erciorova J 1 .- — 3.40 2.10 —
7.01 9.22 10.55 — 11.40 6.25 — N B  ic m e s c i  r 11.25 — 7.10 5.50 —

6.35 — 8.57 C u c e r d e a — O ş o r h e i u  —- R e a .  s ă  s .
5.58 8.23
5.08 — 7.43 2.25 8.10 3.11 8.58 Ij  Cucerdea i[ 7.41 2.36 8.31 1.18
_ 10.37 7.01 — 3.14 8.51 3.52 9.39 ! \ L jdoş \ 7 03 1.58 7.43 12.32

9.57 5.57 _ 5.07 10.27 5.26 11.11 Oşorheiu 5.30 12.25 5.50 10.35
9.30 5.16 _ 5.50 10 42 5.36 — \ 1 5.18 9.35 5.05 -

— 4.40 8.50 — 7.25 12.15 7.15 — \  ̂ Reghinul-săs. \ 3.50 8.— 3.22 j — -
Numerele cele grase inséinná órele de nópte

Tipariul tipografiei arehidieeeseue.


